
 
 

Workshop Program 
 
 

 
  8:50 –   9:00 Welcome and Introduction 
 
  9:00 – 10:00 Invited talk: Mona Diab 
 
10:00 – 10:30 Multilingual Extension of a Temporal Expression Normalizer using Annotated Corpora 

E. Saquete, P. Martínez-Barco, R. Muňoz, M. Negri, M. Speranza and R. Sprugnoli 
 
 
10:30 – 11:00 Break  
 
 
11:00 – 11:30 A Framework for Incorporating Alignment Information in Parsing 

Mark Hopkins and Jonas Kuhn 
 
11:30 – 12:00 Induction of Cross-Language Affix and Letter Sequence Correspondence 

Ari Rappoport and Tsahi Levent-Levi 
 
12:00 – 12:30 Improving Name Discrimination: A Language Salad Approach 

Ted Pedersen, Anagha Kulkarni, Roxana  Angheluta, Zornitsa Kozareva,  
and Thamar Solorio 
 

 
12:30 – 14:30 Lunch 
 
 
14:30 – 15:30 Invited talk: Dan Tufis 
 
15:30 – 16:00 Tagging Portuguese with a Spanish Tagger 

Jirka Hana, Anna Feldman, Luiz Amaral, and Chris Brew 
 

 
16:00 – 16:30 Break  
 
 
16:30 – 17:00 Automatic Generation of Translation Dictionaries Using Intermediary Languages 

Kisuh Ahn and Matthew Frampton 
 
17:00 – 17:30 Word Sense Disambiguation Using Automatically Translated Sense Examples 

Xinglong Wang and David Martinez 
 
17:30 – 18:00 Projecting POS Tags and Syntactic Dependencies from English and French to Polish  

in Aligned Corpora 
Sylwia Ozdowska 

 


